
 

РЕШЕНИЕ

№ 18
гр. ХАСКОВО, 06.02.2024 г.

В ИМЕТО НА НАРОДА

ОКРЪЖЕН СЪД – ХАСКОВО, IV-ТИ СЪСТАВ , в публично заседание
на шести февруари през две хиляди двадесет и четвърта година в следния
състав:

 Председател: ФИЛИП Ж. ФИЛИПОВ

 Членове: ДАНИЕЛА К. НИКОЛОВА
ГЕОРГИ К. МИЛКОТЕВ

при участието на секретаря Д. Г. П.
в присъствието на прокурора Е. П. И.
като разгледа докладваното от ФИЛИП Ж. ФИЛИПОВ Частно наказателно
дело № 20245600200060 по описа за 2024 година
за да се произнесе, взе предвид следното:

Производството е по реда на чл.45 от  ЗЕЕЗА.

Образувано е по Европейска заповед за арест, издадена на 16.01.2024 г. от съдия при
Районен съд Хамбург, Ф.Р. Германия, по дело № 165 Gs 9/24, с която се иска задържането и
предаването на лицето С. С. /S. S./, *** гражданин, роден на **********г. с посочен
последен известен адрес: *** ,  за провеждане на наказателно преследване против него, за
престъплението посочено в заповедта.

Прокурорът от Окръжна прокуратура - Хасково намира искането за основателно и иска да
бъде уважено.

В съдебно заседание чрез преводача, поисканото за предаване лице заявява, че е имената му
са С. С. /S. S./, роден на **********г. в гр.*** , *** , *** гражданин, със *** образование,
*** , *** , с адрес в гр.*** , *** , *** . Изразява доброволно съгласието си за предаване,
което в срока по чл.45 ал.2 от ЗЕЕЗА не оттегля. Не се отказва от принципа на особеността
по чл.61 от ЗЕЕЗА.

Защитникът му, предвид даденото от лицето съгласие намира, че заповедта следва да бъде
изпълнена.
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Съдът като се запозна с представената Европейска заповед за арест и събраните
доказателства, намира следното:

Окръжен съд-Хасково е компетентен да разгледа Европейската заповед за арест, доколкото
исканото за предаване лице е задържано по повод издирването му във връзка със заповедта,
при влизане в страната ни на 28.01.2024г., през ГКПП „Капитан Андреево. Според
отразеното в Европейската заповед за арест, същата е издадена от Районен съд Хамбург във
връзка с решение на същия съд от 04.01.2024г., по повод заповед за арест на лицето от
22.11.2023г. по дело № 165 Gs 9/24 / 6200 Js 81/23/, представляваща по същността си заповед
за задържане под стража като мярка за неотклонение, с цел разследване за едно
престъпление, описано в заповедта. Съгласно даденото в Европейската заповед за арест
описание, престъплението било извършено на 23.08.2023г. в гр. Хамбург и други места.
Обвиняемият / - исканото за предаване лице/ бил силно заподозрян, че в още неустановено
време през 2023г., се е обединил с отделно преследваното лице Р. и друг неизвестен
извършител, за да внасят марихуана с тегло от трицифрен брой килограми от Испания в
Германия и да я препродават там с печалба на различни клиенти, за да си осигурят по този
начин източник на доходи с опредеделена продължителност и обхват. В рамките на
структурата на бандата, обвиняемия С. бил отговорен за осъществяването на транспорта на
марихуаната като предоставил логистиката на управляваната от него спедиторска фирма
***  / *** / и координирал транспорта от Хамбург. В изпълнение на тази структура на
действие, той придружавал транспорта на 106 кг. /бруто/ марихуана със съдържание на
активно вещество най-малко 10% и следователно с количество активно вещество най-малко
10 кг. THС / тетрахидроканабинол/ с композиция от превозни средства, състояща се от
седлови влекач с полуремарке с регистрационни номера ***  и *** , управлявана от отделно
преследваното лице Р. от Барселона до Хамбург, който бил спрян в рамките на митническа
проверка на федералната магистрала № 5 при депото за поддръжка на магистралата в
Карлсруе, при което наркотичните вещества били иззети. В заповедта е отразено, че
исканото за предаване лице участвало в посоченото престъпление, като извършител.
Престъплението е квалифицирано като неразрешена търговия с наркотични вещества в не
малки количества, извършена от страна на престъпна групировка /банда/, в идеална
съвкупност с неразрешен внос на наркотични вещества в немалки количества, извършен от
страна на престъпна групировка /банда/ - престъпление по §§ 29а ал.1 № 2, 30а ал.1 от
германския Закон за контрол върху наркотичните вещества /BtMG/, §§ 25 ал.2, 52 от
германския Наказателен Кодекс /StGB/. В заповедта е посочено, че престъплението
представлява „незаконен трафик на наркотици и психотропни вещества“ и попада в обхвата
на тези за които двойна наказуемост не се изисква. Максималният предвиден срок на
наказанието, е 15 години „ лишаване от свобода“. Отбелязано е също, че решението - явно
заповедта за задържането на лицето, не му е връчено лично но е посочено, че това ще бъде
сторено незабавно след предаването му и лицето при връчване на решението, ще бъде
изрично уведомено за правото на повторно разглеждане или обжалване с личното му
участие, позволяващо преразглеждане на делото по същество, включително с оглед на нови
доказателства което може да доведе до отмяна на първоначално постановеното решение.
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Председател: _______________________

Членове:  

1. _______________________

2. _______________________

При така установените обстоятелства съдът намира, че заповедта отговаря на условията по
чл.36 от ЗЕЕЗА - издадена е в писмена форма, от компетентен орган, описани са времето,
мястото, характера, правната квалификация на престъплението за което се иска предаването
на лицето, степента му на участие и предвиденото наказание, което е повече от една година
„лишаване от свобода“. В случая, не са налице основанията за отказ по чл.39 от ЗЕЕЗА, не
са налице и обстоятелствата в чл.41 от ЗЕЕЗА, за да бъдат обсъждани. Според заповедта,
престъплението за което се иска предаването на лицето попада в обхвата на тези по чл.36
ал.3 от ЗЕЕЗА, за които двойна наказуемост не се изисква, но то според описаното
съответства и на престъплението по чл.242 ал.4 вр. ал.2 вр. чл.20 ал.2 от Наказателния
Кодекс на Република България, за което е предвидено наказание от 15 до 20 години
„лишаване от свобода“ и кумулативно наказание „ глоба“ от 200 000 лв. до 300 000 лв.,
както и на това по чл.321 ал.3 пр.1 вр. ал.2 от Наказателния Кодекс на Република България,
за което също е предвидено наказание „ лишаване от свобода“ от 3 до 10 години. По
изложените съображения заповедта следва да бъде изпълнена, като се допусне предаването
на лицето на издаващата държава и му се вземе мярка за неотклонение “задържане под
стража”, до фактическото му предаване. Водим от горното, съдът

РЕШИ:

ДОПУСКА предаване на лицето С. С. /S. S./, роден на **********г. в гр.*** , *** , ***
гражданин, на издаващата държава – Федерална Република Германия, по Европейска
заповед за арест, издадена на 16.01.2024г. от съдия при Районен съд Хамбург, Ф.Р.
Германия, по дело № 165 Gs 9/24, за провеждане на наказателно преследване против него, за
престъплението /ята/ посочено /и/ в заповедта.

ВЗЕМА по отношение на лицето С. С. /S. S./, роден на **********г. в гр.*** , *** , ***
гражданин, мярка за неотклонение “ЗАДЪРЖАНЕ ПОД СТРАЖА”, до фактическото му
предаване на издаващата държава.

Да се  уведоми издаващият орган за решението.

Заверен препис от решението да се изпрати незабавно и на Върховна касационна
прокуратура и на Министерство на Правосъдието.

Решението не подлежи на обжалване.
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